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Londoni Május’ ^t-dikéun , és Juci. i-sÖ *s má- 
' sodik napjainn Kőit read kívül való Udvari 

Ujjságbaü , néhány rend-béli tudósítások hirdet* 
tettek-ki, a ’ mellyek mioyájon , az Irlándiai Vice- 
Királvnak Carndenwek subsetiptziója alatt,  a ’ Dub
lini Vice Királyi Kastélyból , Május’ 2<5-dikatól 
fogva 29dikéig,  a ’ Fortlaodi Herueghez dátál- 
tattak. A 1 summájik egymás utána igy követ
keznek :

i fzör. —  Dublin, 26. Máj. Hogy egy Re
bellis ísoport egy helyen oug fzoiittdtváo , 150 
ember el - vefzett belölle, már azt közelebbről

C c c



említette vólt a’ Vice-Király. Ez nap (26• dikban) 
reggel egy 2 vagy 4 ezer emberekből álló Rebels
]ís tsoport, a ’ melly Dunb melíett g y ü le k e 
zett vólt öfzfze, 300 embereinek el-vefztese utána 
egéfzfzen meg-verettetett. A ’ katonaság , y s a z  Ön-
ként vállalkozott fegyveres tsoport, vitéz módra 
viselte magát, cic.

2 fzor. —  D ublin , 27. Máj. A ’ Dublinnak 
Éfzaki réfze felőli nagy fzámmal öfzfze seregelve 
vólt Rebellisek, tegnap a ’ Taragh hegyén egéfz- 
fzen meg verettettek. Ma reggel az erdőben 350 
meg ölettetett ember találtatott meg k ö z z ű lö k , és 
ezek között a ’ Vezérjek is forma ruhában. S o k
kal többek kaptak sebet. Néhány lovat  * és sok 
fegyvert nyertek tőllök prédába a ’ katonák. 
Királyi sereg’ vefztése 9 meg-ölettetett köz embe
rekből , és 16 meg sebessedettekbol állott.

3-fzor. D ublin , 28. Máj. 5 tŐdfél órákor
M ylord! OlJyan hir adás érkezett , hogy az In- 

surgálás az Orfzágnak Déli réfze felé harapod* 
zik,  és a’ Wexfordi Grófságban nagy erővel  ki* 
ü tö tt ; ’s véghetetlen fájdalommal említhetem
Nagyságodnak hogy a’ Rebellisek ezen vidé- 
kenn olly erőt gyülytöttenek öfzfze, a ’ melly az 
ellene ki küldetett Corkki militziának 100 embe
rekből álló tsoportját, meg fzoritóttá. 
fordba viízfza tért Oberster Toots, leg alább is
ezer emberekre fzámlálja ezen vidékenn a ’ R e 
belliseket, a’ kik nagy réfzint jó kéfzülettel v á g y 
nak. * “ ............................
e lő .

Azonban már efzközök vétettek 
és én reméljem

ellen e
, hogy ezek is meg találtat

nak és meg gyözettetnek, etc. mellett
400,
tett közzűlök

Cárion mellett pedig 50 ember meg ölette
• •  •'i 1 M I %% *  t  e /  O

Camden.
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tőson meg hívják ezeket, hogy a J támadásból a; 
hivségre térjenek vifzfza, etc.

\

5 fzör. D ublin , a’ Kastélyból,  29. Máj.
3,Mylord! Tsak annyi időm vagyon még hátra 
mostanában, toogy azt meg - Írhassam , hogy a 
Rebellisek a ’ Kildarei mezőtin a ’ fegyver le tették,
és vezérjeik kÖzzíil többeket kfadtanák. •  n

éppen most vett tudósítás
Egy

utánn örömmel em-
üthetem Nagyságodnak, hogy Sir/. D u ff, a* ki a 
Rebellissekböi kettőbe fzakafziatott communica- 
tziót nagy szerénységgel éá alkalmassággal helyre 
állította, a ’ Kildardbtn benőj lévő Rebelliseket is
egéfzfzen meg futamtatta, és Kildarét töllök el
foglalta.”

9»Carhdeh
V

Post scripta. If A ’ Déli réfzenn egéfz tsem
desség uralkodik; a’ Dublinfzomfzédságában lévő 
Rebellisek, térnek vifzfza az engedelmességre, 
fegyvereiket tefzikle.”

es

Angiidból esmet haladék nélkül még 4000 
fegyveresek és egy Gárda Regement i s , hajókra 
ízállittódván, Irlándiába eveznek által.

t  «

Dublinben sok Rebellisek fel akafztattak. 
Angiidba, sok fzemélyek által költöztették Onnét.

■ 4 _•

Londonban Máj. 31-dikénn a* Pörtlandi Her- 
tzeg’ parantsolatjára , Cíoncurrjr nevű Irlándüs 
Lordnak a’ fia Lawles , James A gár , Juris-Consul- 
tus Stewart, Curran, és Traynor,  árestáltattak.

bu
Lord Fitzgeráld, a* ki már régen hogy meg

lappang Dublinb > egy fzolgáló leány ál
tál áruitatott a ’ fel tett 1000 Font Sterling ju
taloméit. Ezen híradásra, Májor Sirr é s Rrán Ka
pitany 9 *g 7 Porofzló és két Katonával gyutí
rá mentek. IV1 

ki mutat<
i

tány a

6dikénn , a* Toll-árúló Ember
házára. Be lépvénn Rjrdn Kapi- 

fzobába , a ’ mellyben moodódottabba
L. Fitzgeráld, minthogy fekve találta ötét 

felibe tartotta néki a" maga «nmteleii kardját *
<0

1
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A ’ Lord azorban ki rántott kebeléből nagy hir

telenségg egy mesterség tsinálmányú ö ö-efc

közt mellynek a közepénn volt a* markolatj
?s mindeoik d hetett véle , íz

által b JVleg is b a
es vá 

Kap
tányt hét hely
forofzlóüü

s ejtett egynéhány sebeket a
is
M

a
/ •

se
Siritánynak.

, Fitzgeráldiák azon

gitség #
IS

kai
IŐ

gro vala
ugorvann ,

Ka
rá lőtt

az f/.k őzt

g 7 at

mellyel forgatta 
találta is az erányzott tár-

e akar-Akkor L. Fitzgeráld a ’ másik kezéb
la venni az ölő eízk d e Sirr M eren-
tsésseo el kap zt * és mindjárt árestálía a Lor

A 9 Felesége Lord Fitzg Madame
inas ruháb

dott.
Fám ela 
jénél.
01 ár mest Irlándiá

tartózkodott vala a* Férqj éUiOO 1  ^  ^  M v ^   ̂ ^ ■*

Ezen Afzfzonyság fzámkivettetve vagyon

P  o r t u g a l l  i oi o

Itt mind 
kéfzületek olly 
ság nem emlékeznek 
ízek is

mind fzárazonn hadi
, a’ milyenekre mostan 
A ’ Portugalliai Orfzágló

5 Linea hajókat rendelt ki a ’ Lord St. Fin  
qenf vezérlése alatt Radix mellett álló Angi
hadi hajós seregnek segítésé
ból is nem regen érkezett segítség

a’ kinek Angii

iz ik ,
Annyi leg alább bizony

Frantzia Orjzdg.

Generál Daende’ ügyitA  BataVUS ^ « U b i u i  i / u ( / n u b ( < )  u ^ j m  j

bogy fel vette a’ Frantzia Directorium
úgy lát

hez Delacroix
parantsolunk 

cretariussát

hogy Hág
delés ment Párishó\

ék

való panafzoki
Duc anget

l“ >gy
a ki a

a maga

i Követ
, melly 
házi

Daendels
ikalmatosságot í'zolgáltatt

maga mellóU mingyár küldje-el, és a ’ Batavusok
Orfzágló izékénél vigv égh h o g y ,

• /vange nem hazafi azon Respublika’ földi
net el tavazni kentelenittessék

ha Du

I ;r
delés

%

sh
mar Hanem ea

érkezett

, „ v a *  l l a U  V jU J  y v *

r 'á» dolog, az ólta Delacroix
Gen. Daendels itt, sok olly*»
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f ^ 7*9
dologról tett ma «? yarázaio».ati*/ a’ Batava  Respub
likára nézve , a ’ mellvek sensátziót fogtak a ’ Fran
tzia Direcíoriumban okozni , minthogy a ’ Hágd 
ba rettdeltatett új Követ Roberjeot ollyan Decretom 
mellett veíte az induló parancsolatot, hogy útját

, G e 
nerál JoubertitX egyet*ér*őlÖg , a 1 környüiáílásoK- 
hoz alkalmaztatott minden eízkozÖket éld vég

a* lehetőségig siettesse, és Hágába, érkezvén

A Directorium deléseket küldött mind
t

Frantzia kik
tató d n

i helyekbe, hogy az eze 
mö Szeretsenek és mind

kb

rópai ízii ú
le k e zv é n ,

f >' *

iák
hát

f  oes S
őrt egy

etesű katonák, egy hely
ga

k
Kompániát form

?n talál 
nem Eu

gyű
u>

egye s ihelyest
melly Franuia Orfzági kikötő - hely be

t
gy illyen Szeretsen katona meg érkezik, a B

<%dik Iküi a
fcozik ölet küld

ezett Kompániához tar

A z  egyik fogságra esett Ánglus Stáb tiízt* 
Frantzia Emigránsnak tartattatváo . miot Státus-
fogolv Brüsselbe 9 a többek t*d‘g , mind ddi
fogiok , minyájon Liliébe  viteüettek. Az Auglus 
sereg’ vezére Generál Coote, vett S t b e i  miatt Os~ 
tendo jen m e g h o lt ,  és el temettettetett, nagy pom
pával. Mind n fogságra esett Ánglus tifztek és
az Őst erdőben őrizeten lévő Frantzia katonák ki
kés é r t é k  h ő i t  testét. Ostende már most,  a
Ecsel lv a z  Á o g l u s o k t ó l  v a l ó  m e g  t á m a d t a t i s k o r
/ r» fit /  • > »* */. • i / z

9
ügy fzóilván, minden • *orzo sereg minden a g y ú ,
és ágvuzók nélkül vo lt ,  az ólta mind ezekkel bő-
völködik. De sok kárt vallott.

w

Az Amerikai Respublika’ Követei már most
mind el-távoztak Frantzia Orfzágból : mellyre 
jaézve sokak el-kerülhetetleonek tartják a
tziák
ütését.

és
Fran

Amerikaiak között való háborúnak ki

Delacroix' helyébe , az eddig Hámburgban 
vélt  Frantzia Követ Roberjeot rendeltetett Hágai 
Frantzia Követté»
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Olo f i  Orfztig. c

A 9 Neapoli Birodalomban Király M
tziának jó lábra es te
gett,

fzámra való állít ísa vé
minden kéfzüle tek i&en tűzessen tétettetnek 0

$ «

Florentziábó], Junius’ 4 dík
*  fc' *  _____ *  .  j  '

Szentség azt
meliybe Si

Sergardi ta
A ’ Pap

zagot a
főld-ind miatt,  néhány nap

lakozásúl vette vólt magát, már oda hagyta s és
Jun dikáno mind k Florentzi
2 óra távolságra levő Kárthusianus Klastromb
Jzállott bé
illendően ki kéfzjttetett

meliy az Ö Szentsége’ lak-hely

A’ Rómában lévő Frantzia Biztosok egy Hir
közönségessé, adetést tétettek Ju

á +

meliy fzerént ott a’ Frant 
Biztosok többé semmi fél 
mi féle nevezet fel nem

i SÖ naoiáon
sCiv$ •

dóknak
vagy Kát

meit sem
dhetnek és

1 4

nem
yánhatnak a’ Rómaiaktól,  ki - vévéa azokat az 
Artikulusokat , a’ mellyek a’ Római és Frantzja
Respublikák között való Kötésb már
tároztatva vágynak

meg ha
Tsak hogy a* Romai R

publika’ földjén lévő Frantzia Katonáknak tartása
ről * Romai Respublika tartozik gondoskodni

A ' külomb'hülömbféle tengeri
egyik a? másikánál hitelesebb Elegyes

0

Génuából M íjus’ 30-dik
tzia hajó, a’ meliy Korsikáb
Útjában találkozott a’ Toulo

m
„  Egy Fra 

érkezett id

m Ily már 600 darab
ányi távolságra»8

*  »

parié paramsolatj
nyúlik

ni hajós
kát foglal

éggel, a
magába

A 9 Generál Bo

m
minden afzfzony-emberek

 ̂ a Generálisok* feleségei is,  a ’ hajókról
9

Jfzállani kénfzeriuettek a’ Korsik
Generál Baraguei d  Hillier s' Dominál 
nittetett ki-fiállani.”

partokra
is

A
kéntele

Fámból Jun. 5*dikénn: Toulonb6\ egy

K - d K & n  ^ ' - Sit-ást hozott '**-'*-  m«Uy M#Hőit a’ tengerein. Ez fzerént
W *A V *  4 9 már
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akkor egyesültek vőlt a* kulömb-külŐtnb hajós 
sereg oizí i lyok együtt. A* transport hajók* fzá
jma közelitett az 500-hoz
hét 5  

r c k ,

hogy minden le
n e m ű 
és

mester-emberek, ritka mivü meste
két gői hajósok is vágynak rajtok JJ

Civit a- F'echiából
glett és

Az Olofz vidékekről
emberekbőlmi 12 ezeritt öfzfze ser< 

álló Frantzia sereg, Május’ iő-dikánn az itt kéfzen
67 hajókra fel kezdvén, 27'dikben reggel

miaeKutann az éfz sereg hajókra ült volna az
géfz transport egy 60 ágyús Fregátnak védelme- 

zése alatt, a’ tengerre ki evezett. A* lovasságnak
egy tsoportotskája maradott tsak hátra, a 
yifzfza átázott Hómába., a* hova ujjabb 
várattatnak.

melly
gek

Sassarib6\, Sárdinia’ fzigetérol: Az itt
lévő kikötő helyben már még Május* 12 dikénn 
meg érkeztek volt néhány Frantzia ha jók , és ele-
ség vásárláshoz láttak ; már 460 darab ökröt és 
500 báránt öfzfze is vásároltaoak volt,  a’ mikor 
17-dikben egy Biztos érkezvén-meg hozzájok, őket 
a ’ bé vásárlóit eledellel haladék nélkül valahova 
útnak inditotta. Ezek 1 g dikban eveztek-el innét 9

Egy 26 transport hajókból álló és 4000 katonát
vivő,  más kisded Frantzia hajós sereg azonban, 
egy Fregát és egy más kitsiny hadi hajó által fe
deztetve, még az nap’ meg-érkezett ide a ’ Mad- 
dalena fzigetének Öblébe. A ’ hajókonn lévő sereg
nek vezére, Generál Casaltaf Tsak ő egyedül 
tifztektől késértetve, fzállott-ki a’ fzározra a* fzi- 
get’ Kormányozojának meg látogatása végett; ar
ról is jelentést tévén ezen Kórmányozónak, hogy 
ez a’ transport, tsak néhány napokig, t. i. addig 
fogna itt maradni, míg a’ Touloni hajós sereg el
érkezik. Május’ 26 dikánn Generál Vaubois
ugyan ezen öbölbe a ’ maga transportjával meg
érkezett. 7— Ezen idő alatt egy 16 ágyús Ánglus 
préda-hajó, egy Frantzia hajótól kergettetvén, 
a* Frantzia hajós seregnek a’ Maddalénai kikötő
helyben való létét nem tudván, oda mint me
nedék helyre hé-fzaladott, és
prédájává lett*

a’ Respublikármsok



Bast id b ó l : „  A’ Touloni Frantzia hajós
sereg 26 dikbao evezett itt el. Generál Berthier 
a* ki Bonapartéval együtt ül az Admirális hajdan 
itt elmaradván tó l le , ki fz állott volt hoz
hanem tsak 5 órákat mulatott,  a’ mellyek alatt

9
9

kü^Ömb külömb fáié rendeléseket adván ki,  azzal
«#. • 1  • ' _ __________ U  ____ __________a a, * *  •:**__ 9%*•o is a9 hajós seregnek utánoa evezett. —  Május 

o-dikánn az egéfz hajós sereg meg érkezett a9
feljebb említett Máddá ívna öblébe, és az ott ta
lált transportokat magához vévén,  31-dikben Cag- 
liarix\k\ fzemiéitetett. Jun. i-ső napjáno a ’ Nizzai 
hajós ofztály evezett-el Bairányában,  ez is 
d  nagy hajós sereg utánn sietvén, etc Ez a
levél is említi továbbá,  hogy 18 tengeri mért
ie*r. 1 1  « . « i i *  . 1  » ií  ̂  ̂ /földnyire terjed ki ez az egyesük hajós-sereg, és
hogy az a oovságok mind ki tétettek a Kor-
sikai partokra. Hogy BonapToulonnál ma 
radott, azt már rég irtuk.

Még n ém * Ily mnradv íny meg jegyzések az jinglu
soknak Os tend éhez tett expeditziójokról:
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*'

hogy miként parlamentérozott légyen ö az 
s l i f tekkel  ae Admirális hajóon. Itt követ-
k némelly dolgok a’ leveléből : —  .. Mint*

döu
A ng*

#*  r

kezn
hogy én, Hazafi Komendáns, te tőlled (igy ir 
Robert, Muscarhoz), mint Parlamenteró , két An-

í’ogoiy ifitekkel együtt, az Anglus Admira
* kűldéttettem v o l t .  már köteles va 0»

dni b°g a’ dolgok ott miként fo ly

ráti ha

n. Ei a ’ követség annyival kedvesebb 
em . hogy nékem arról az az ember ba-

Anglus
sebbe- 

meg

kellett a’ te nevedben
fő ufztet 'udositanom hogy nem tsak a
esett, hanem a’ több fogjok is minyájan
nem
ban v

r  ^  "■-» % ^ T

tsak két óranvi evezés utánn érkezhettüak az

azt érezni , hogy ellenséges Orfzág 
gyoak, Erőssen hanykodó lévén a5 tenger

Ad is hámjához a kin nden hajós Ka
pitányok épp^n ekkor öf/fze gyülekezve vólta

sndáos ollyan betsüllettel fogadottna*.
m ió t a  m

A  Kom 9

Én. éí 
hozó 
tettek a

iUyeo a’ nagy Nemzet' RÖvetjéhez illett 
a’ véilem főtt két fogoly tifztek , a’ Tanáts

be vezettettünk
e lő!) bog

»> unk az ő meg seb^ssedettj

Ezek bizonyságot 
Ily nagy gond légyen

Ennek elő
b* fz élhet od 
tok ban. H

jó iodu g e r j t fz t. a halga

Komeodáns) , hog}r én,
meiShetnsm e’ tolietek (kérdi V

a
az ő ízük ség

part ki kúldvén
LJ

ti
klek kezekhez jutni meg engednétek ?* 

Biz igen ugyan (feleltem én). — A ’ Komendáns meg
ite beísűlletes feleletemet, ’s azzal a* nál-

fogjok’ portékáit mingyár egy Schaluprajunk
rakni kezdettek.
j ól

Az alatt két Kapitányok
• ' i i X 1  • # a • I

IT*

befzéllenek Frantziául, hozzám közelítvén 
ízollottak; hát véletlenül lépettetek-n>eg a 

hirtelen való meg jelenesünk által, ügy e*?
9

) Nem (ig rc em én) mellynek bizonysága
az hogy mi ad^uk reálok az első lövést

j  iL a'  ̂ ___u> : ________________________>»O s te n d e  sok kárt vallott? 9 yEz igaz Ke
vés vólt az őrző-seregetek , mikor reálok ütőt
tünk ? Nágyfzáz ember 5* Ha a’ városnak
®1-foglalását meg-próbáltuk volna, kétség kívül



754

aem oágyon állottatok válna ellenünk, minthogy

keve Itatok Ebben meg tsalatkoztok
jnert ez az

io*. — ,, -ö *
emberek meg esküdtének v o l t , hogy

maisát egy is meg nem adja; de hifzen tudhatjá- 
6 hogy a’ Hadi Tanátstól is mitsoda feleletet

vettetek volt a fel-ker Ekkor esmet az
Admirál fzoü hozzám, azt kérdezte 1
tudnám áz Ő el estjeiknek , sebesseiknek

h °?,y
es

fogattatottjaiknak fzámat 99 Gondolom
(feleltem) 1
ovin sebet kaptak
. .  l . u  ^ .

hogy valami 50
és lami

el-estek 
500

» «gy an
el fogat

{attak 
tifzt) lehetlen ólt nem
a nagy erőtől
alatt elő erkezett

Ez nem tsucja (így fzollott az Ánglu
nyomattatniok attól 

ti segedelmetekre az
az Ur esmét meg-

a melly a
Uram

fsalj
dent
kát•  •

zel e*

magát, mert 350 emberek tsináltak min
fogattattak már fel adták volt  magoaz

» mikor a’ mi segítség erkezett 11 Ez
a élem jött Ángius tifztet fzollitván k

dettem tőle 11 fel-adták volt e’ az Urak
magodat 9 mikor a’ mi segítségünk el érkezett >1
A z 6 erre tett felelete utánn egy kis ideig tartó
kedvetlen haig
fzókkal fzakafztottam féib

következvén-bé, én azt illy
1

1 en félhetni a’ tenge J5
99 A Uraktol

zon
tek

eleit egy Angi
Szerencsénk

Nem ollyan erőssen 
mint tölletek a ’ fzára

1 külömb
99Nem hanem
kérem az Un 
fejezést én is

mind
meg
Higyj

tifzt) ,
hogy tenger válafzt el tölle

m - 6

H

nétek bennünket.
benneteket.”  —  D 

kém , hogy azt a ’ ki
érteiemb vettem T i

ut egy réfzit tefzitek az Angliai Frantzia táb
— .  0 g y    ’ > L  O . .  . ,  ,nak

lefz
ból

gy Hát hifzitek hogyU J  (y */ m- Mr M» V AJ I 1 1 i  V iV w  ̂ IJa V/ ^  J

valami a’ ti Angliába való ki fzállásotok
h es azt is hilzfzük (feleltem

ho%y mxaonyi helyet Angliáb 
mmt a’ mennyit ti ~

9

elfoglalunk

tatok Frantzia Orfzágban el foglal-
arraI

Az utánn
n«n könnyű dolog leízen bennünket

Mnfzenteni hogy azt oda hagyjuk
«gjréb befzédet kezdettünk.”

diterranfilm *Va®̂  *'z Anglus Linea hajók a* Me 
diterraaeum tengerre Radix mellöll bé eveztenek

»



mind a* Spanyol
Jog erőssitek o

mind más levelek meg egyező-
t%

%
t  • %

Kezdik hinni sokak, hogy Generál Bonaparte 
Egyiptom-, ’s nevezetesen Alexandria  felé evez 
egyenesen: hanem, hogy háta megett tsalt ne 
vethessenek néki a ’ Mediterraneum tengerre G ib
raltárnál bé-suhanó Ánglus hadi hajók, gyanítják 
hogy ö mindeneknek előtte a* Málthai erősségek
ben fzándékozná meg* féfzk élni a ’ maga bizodal
mát , a ’ hol ő az Ánglusoknak még mind ez ideig 
igen jó menedék helyet gondol lenni a ’ meg-álla

*

podá es az ét való excursiókra
Honnét éshetett vélt  az eleinten, hogy G e 

nerál Bonaparte P<írisb6\ Toulon felé el indulván, 
kik Erest kik Rastadt felé írták Őtet útban lenni, 
mind addig, mig egyfzer Toulonh&n testi fzemekkel 
fzemléltethetett, ezt igy magyarázzák 
meg a’ Párisi mind

már most
Historícusok: hogy Ő 

tzéljának annál jobban lehető el titkolhatása ve
gett,  
alatt

ifcég passust is tsak a’ S
én, mindenütt

Lyonnál egy Adjutánsát küldötte

retanussa nev$ 
k képében űtazott;

haj
a* hova
rnéré

ak L y  
ül utazván utánna

fogadn *
kerefztül egéfzf;

hajóba be ült * és
az ttól

CS-
togadtatott

úgy evezett tovább egéfzfz
meretlenűl a’ Rhodánus’ vizénn Jlvenióig , etc

Az apróság hirmények között leg alább rö
vid fzokkal való említést érdémel, hogy -
tói 25 óra távolságnyiról úgy irt volna vifzfza a’ 
partra Generál Bonaparte, hogy a’ tenger, ez a* 
felette álhatatlan Éltető állat,  ez a ’ leg nagyobb 
embereknek is leg nagyobb ellensége, benne is 
nem kevéssé pyughatatlankodtató gondolatokat 
ébrefztett yólpa fel,  úgy hogy a ’ tengeri vifzon- 
tagságokhoz képpest alig lát valami nehéz dolgot 
a* fzározon, midőnn ellenben a’ tengerenn, m a
gát is tsupa novitziusnak látja lenni.

Brüsselb'öl: —  „  Itt minden újabb tudósítá
sok fzerént tsak annyi b izonycs , hogy a ’ partok 
mellett, nevezetesen a ’ Schelde1 vize’ torkánál
gyakran fzemléltctnek Ánglus hajók, mellyhe^-

*



. . V ,  4 f

75*>

i

, mind Zeelandiának
bízontalanok lévén, hogy az Ánglusok 

rában és mellyik fzegeleten tefzoek c>gy

képpest mir’d Flandriának
vidék
melJy
újj próba
Fliejzingen n e k 
tetődése végett, űjjanton

anyái nagyobb vigyázattal vágynak
gyobb bátorságba való helyh
vLS2— —  « p*raatzia B a ta K~* k

léptek által a’ Batava Respublika’ vidékeire, 
hinni lehet a* közönséges leveleknek; mert oifi 
ciális tudósításból nem olvastuk.

Magyar Örfzág \

Somogy Vármegében, Z. Kiss Falud die ló ik 
Máj. 1798* Még most is meg van sok Af/fzonyok- 
ban az a’ bal vélekedés, hegy Bofzorkányok 
vágynak, mellyek az embereket meg -rontják : 
minap e* mi határunkban lévő,  hegyes völgye»,  
magos bük és fenyő fákkal bövölkodő,  hives for
rásokkal tsergedező tágas erdőre egy valaki ki- 
indula olly véggel; hogy egy M  aló ha nevű köves 
mélységnek partjain tcrmeni fzokott. fzarvas nyel
vű füvet herbaténak fzedjen : mentében elől talál 
a* fzöliő hegyek alatt egy öreg fzer a fz fz o a y t , ki 
kérdezé tői!?, hogy hova menne? ez felel, fzar
vas nyelvű fűért. Erre öfzve tsapja az afzfzocy
kezeit és így fzo 1: N e ,  az Istenért lelkem! hu
ízen Javos fű az ha valaki f*l f/edi meg rontják
a* bofzorkák érié. Én,  ú, már sok időt
értem , és eleitől fogva hallottam, h o g y h a  valaki
Male hab a,
ment, még al<g ért a’ végire , midőnn már hallotta 
a’ tillinkos duda fzót,

ama méllységes barlangba fű fzedni

és a’ nagy süvöliéseket, 
melleket, nem a' patkánok, o**m is sí* r ó k á k ,
vagy vad matskák , hanem bizonyosan ama rofz- 
ízak a bofzorkák , mellyek György Sogrom ftá- 
nak a lábait is kitekerték , fzáját fére rántották,
a u ¥̂ ^6'hen ökreit ki jármalván a* baráz
dában aludt el,  tselekedtek.

Kelroed is esméri jól ezt a’ nyomorúltat ,
úgymond most is él és lám az ólta mind a’ két

azért

lábaira sánta. Ügyé 1gázát befzéllek ? Ne
jen hát helmed ama Javosok fúvókért

men
azt tanáts
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Az öreg Bábának ezen balvélekedését
menő jobbra

lom.
miüden. módonn igyekezett a’ fűért 
téiiteni, de az Öreg tsak azzai vált el tölle 
Hogy ha haza jön kelmed, úgymond, békével 
és

9
fcoz füvet,  akkor el hiíze Inog/ niots bofzor- 

kány ; ezzel e lvá l tak  egymástól,  s az nap egy 
kefzkenö fzarvas nyelvű füvet hoza az azért me-

A ’ midőnn a ’ Bábát oda h ivatván, mutatja4 f.no.
néki a’ füvet,  és hogy magának sints semmi baja 
bizonyságül egyet ugrik is

*
előtt Ez ólta

már mindenek ízedik a* nevezett füvet,  ’s még a* 
beteges kis gyermekeknek is főznek az afzfzo-
nyok belőlle feredót, ’s a* fájós fejre is kötözik 
melly füvet itten vonatos tarkaságáért, A n g y a l  
irta fűnek is neveznek etc.

Ezen fűnek fzedését bátorságossá tévő fze* 
mély pedig azzal kevesebb kárt okozott magá
nak , hogy már most alig kaphat elztendőt által 
2,  3 marékkal magának, mivel el fzedik elölle.

Búd
Miklóson
Schönbon

plaotáb

Bib
ízágaib

k , hogy Munkáts mellett Szent
falvi Székely Mihály Ür, a’ G róf

lév tó Gondviselő, abból
a mel 1 y nek Pincetoxiumo  I u  u  t u  u  v i  * y v i J  y u v n  ¥f i v v  w m v  u  *  (/««/ v  u  / / b  y

(Flór. Dan.Tab. 849) a ’ neve , bizonyos selyemmel
lzött pokjónak nemét kéfzitett légy
bői a* Budán lévő fő Dicasteriomoknak is 
6 és 3/4 röfnyi darabot által adatott. R ö f

a melly
i eg y

ezen
pofzionak az első kél/itteskor 3 forintra és 20 k
ment. de mint a ’ fel találó reméli! , ez utann 30
Garasnál nem fog többe kerülni. A ’ fzélesség
2 röf.

Schemnitzen a’ múlt Május’ 2i>dikénn olly 
nagy hó esett, a ’ melly egy arafzni magosságra 
bé fedte a’ főid’ ízinét; a ’ hideg Í3 nagy volt véle 3 
sok jú,  bárány, és néhány ló meg fagyott.

Homárom Vármegyében Nefzmilnél hasonló
képpen , 23-dikra olly nagy hó és hideg lett, hogy 
Szönybtn 6 darab juhak Pakulárjokkal együtt 
meg fagytak: hanem e z ,  tsak ugyan fel élcdett
az utáno.

o i
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E r é l  y ő

A' Nyélv Mivel3’ Társaság' Gyűlései Jegyzi’ Fűglalatjé
nak folytatása.

X X X l I - d i k  G y ű l é s  B ö j t e l ö  H a v á n a k  2 - d i k  n a p j á n r

798
I  .  *

A ' Folyó Dolgok Rendiben a s t a t i k  e l s o b e n n

xl e l é b b e n i  G y ű l é s  J e g y z ő '  K ö n y v e
?

s  e n n e k  s u m m á s

*

f o g f a l a t t y a .  A z u t á n i t - a ’  T á r s a s á g  T u d ó s  B a r á t t y Engel
f  ' *

Kristián u r  l e v e l e ,  a b b a n f z b e n ,  m e l l y b e n  a ’  T á r

s a s á g o t  t u d ó s i t y á ,  h o g y  k i k n e k  a d a t t a n a k  m e g  R é t s b e n n  

a  T á r s a s á g  M u n k á i .  A z  Abbé Eder Ú r é ;  h o g y  a z  ú g y

n e v e z e t t  E r d é l y i  F e r t á l j o s b a n  * el J e g y f ó g l a

l a t t y k I
a f

a d a t t a t h a s s a n a k : a z o k n a k  n é m e t r e  v a l ó  f o r d i

t á s o k r a g á t
• * / __ 

n l l y a ;  Hochmeister U r  k é f z s é g a

C z i k k e l y e k  r e n d é b e n b é  i k t a t á s b a n n u gy
e z Ú r  k ü l d i  a *  T á r s a s á g  h a f z n a maga Gyüjbe

4

m e n y e i  k ö z ö t t  t a l á l t a t ó  ,  S z é k e l y e k e t  i l l e t ő  r é g i  L e v e l e k  L á i s -  

t r o m á t .  P o s o n i  K ö n y v  N y o m t a t ó  é s  A r r o s  Véber Simon

U r j á n l l y T á r s a s á g n a k

♦

m a g a  S a j t ó j a  a l ó l  P o s o n
• •

b a n n  k i  j ö t t  Daf/ H a j ó s  f o r d G e n e r á l

M a i o r  Martini Ú r

*

T á r s a s á g  m u n k á j k ö f z t t

n e s i t  s  m a g a  a j á n l á s á t  j e l e n t i .

Rendes Munkák.  R é v  K o m á r o m b ó l  b é  m u t a t t a t i k
• t » •
• • • » ,  * • . ,  ■

N a g y  M a g y a r i  Kosa István U r n á k  a j á n l á s a .  E l s Ö b e n n

m e l y  K u  I r á s o k k  m á s s a i a z u t á n  n é m e l y  r é g i  R ó m a i

s j j a b b k e z t e t Ő  P é n z e k n e k  L a i s t T o m a i .  Esmét a z

A l m a k e
é •

h i r e s  e m l é k e z t e t ő  s i r h f t l o m n a k  l e  Í r á s a  ö t  ( á b ;

b a S z é k e b i  R e f .  P a p  Pápai István Ú r

m f ö l

r egy

V.
b e l z c d b e n o  Káli Nagy Lázár Ú r  á l t a l

é  a d a t i k
% •

R e z  a

S z é k e l y e k  P e t s é t t y i n e k  i g a z  l o  

/ * r a s  ; S i g i l .  Nationis Sivulia
* # • •

n y o m á s  

•. Lo E • * ;

dely Orfzágáé, fit
• # • »

E n n e k  a l k a l m a t o s s á g á v a l  e g y b e v e *
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telik evei a* Schlb'zer Úr Könyve *

.  ^  *

tschen in S i e b e n b ü r g e n . Gőtting. 1787 8* • a t > 4 4 - d i k  l a -
1 •  *

•  r 1

p o r i n ' .  A’ h o l  ez a *  k ö r ü l  í r á s  h i b á s o n n  i g y  v a g y o n  : S i g í l .  

Nationis Siculicae. Lo Erdély O rjzága. V é g r e  m e g  h a t á -
• é

* #
t  * •

r o z t a t i k ,  l i o g y  a "  T á r s  a s á g n a k  R e g i s é g e j k ,  r é g i  é s  m á s  k é r
1  t/ , ,

í r á s o k ,  n y o m t a t o t t  K ö n y v e k  ' s  A s o v á n y o k  b e l i  G y ü j t e -
,  # 1 * 1 • *

1 .
m é n a y e i  í r a s s a n a k  h i t e l e s  l a i s t r o m o k b a .

X X X I I I - d i k  G y i i l é s  B ö j t m á s  H a v á n a k  2 1 - d i k  N a p .
%

j á n n  1 7 9 8 -  Folyó dolgok. A ’ J e g y z ő  K ö n y v  f e l  o l v a s t a -  

t á s a  ’ s  K a s s a  f z á m b a v é t e l e  u t á n n .  i .  E g y  V i t é z  H a z a f i  

é s  f z é p  E l m é k  B a r á t t y a  k ü l d i  a ’ T á r s a s á g  G y ű j t e m é n y e i

k ö z é ,  h a j d o n i  i f i u i  e l - r a g a d t a t á s a i n a k  f z é p  K e m e k i t ;  u .  m .  

a z  A u r e l i a n u m i  f z ü z  f o r d í t á s á t  f z é p  m á g y a r  v e r s e k b e n n .

é s2 . Olv. N a g y  m é l t ó s á g ú  F e g y v e r  T á r m e s t e r  G e n e r a l i s
*

_  / _

M a g y a r , O r f z á g i  K o m m e n d i r o z ó  U r  E x l j a  l e -

v e l e .  A ’ T á r s a s á g  f z ü k s é g e i r e  j e l e s  a j á n l á s t  t e f z e n ; t ö b 

b e k r e  í g é r i  m a g á t .  3 .  D o c t o r  Becsy Sámuel Ú r  a j á n l l y a  

K é f z s é g i t ,  ú j j s á g  L e v e l e i t  k ü l d i :  m u n k á i n a k  m e g  k ü l d é s i t

4 .  N .  V á r a d i  K .  A k a d é m i á b a n  T u d ó s  P r o f .  T e r -i g e n
*

tma U r  a j á n l l y a  m a g á t  é s  f z o l g á l a t t y á t  ; k ö z e l e b b  í g é r i  a r 

N. Vdradonn t a l á l t a t ó  m ú l t  f z á z  b e l i  M a g y a r  FÖ> U r a k  

K é p e i n e k ,  *s  n á l a  l é v ő  D i p l o m á k  l a j s t r o m a i n a k  m e g
f

k ü l d é s i t .  5 .  K .  V á s á r h e l l y i  R e f .  P a p  Ferenczi Ferenci Ú r
A* _

m a g a  a j á n l á s a .  6 .  B é  m u t a t t a t n a k  a *  T e k .  V i z k e l e t i  U r  

á l t a l  a *  T á r s a s á g  G y ű j t e m é n y e i  k ö z é  H u n y a d  c s  Z a r á n d
é

V á r m e g y é k b ő l  b é  k ü l d ö t t  1 3  d a r a b  n e m e s  K ö v e k .

Rendes munkák.
%

7 .  Abbé Eder Úr T u d ó s í t á s a  a *  M é l t o s ,  K a m a r a i  

T a n á t s o s  Reichensteini Miller U r  á l t a l  E r d é l y b e n n  f e l t a 

l á l t  ú j j  f é l  E r e z e k r ő l ,  u. ti1. a z  Aurum probletnKtieum- 

r o / f m e l l y e l  a '  B e r l i n i  T u d ó s  Kiugrat Ú r  Telluriumnuh
V



nevezy cs az
taniumról. 8- 7

Ö l á l i  P l á n n á l  S z á f z  S z e b e s s  S z é k b e n n  t a l á l t  T'U

A *  P r o f .  SchlÖzer Ú r  m u n k á j á r a  Ge*

schichte á&r Belliseken in Siebente t t  J e g y z é s e k .  A
*

J e g y z ő  f ő k é p p e n a m u n k a  f u n d a m e n t u m a ,  *$ í r ó j a  fÓ'
A l t a t á s a  e l l e n  d o l g o z o t t ,  é s  m e g  k i v á n n y a  m u t a t n i :  t - b e n n  

H o g y  E r d é l y t  a *  X - d i k  X N d i k  é s  X I I  f z á z b a n n  n e m  a ”

Pacinaciták b í r t á k :  h a n e m  a ’  M a g y a r o k :  ’ s  E r d é l y  n e x ö  

p u f z t a ,  l a k o s o k  n é l k ü l  v a l ó ,  l e g e l ő  h e l y  v o l t .  2  f z o r  A ’

S z á f z  n e m z e t  t ö r t é n e t e i ,  m i n t  t ö r t é n e t e k  r ö v i d e n n  i l l e t "
%

r  _

t e t n e k .  3 - f z o r  A ’  f z e r z ö  r o f z l á b o n n  é p ü l t  c s u d a l a t o s  A U
9

l á t á s a i  n é r n e i l y  T e í z b e n n  t í f z t á n n  e l é  a d a t n a k .  E s  v é g r e  

n é m e l l y e k  e z e k  k ö z ű i  p r o b a  k ö r e  v e t t e t n e k .  D e  ú g y  

m i n d  a z á l t a l  ,  h o g y  a z  í r ó  m i n d  a ’ N e m e s  S z á f z  N e m z e t e t , '  

m i n d  e n n e k  n e m z e t i  i g a s s á g a i  s é r t e n i  k e r ü l i : h a n e m  t s a k4 *
& N a g y  T u d ó s  E m b e r n e k  k e v é s  e r a b e r s é g i t ,  é s  a *  M a  

g y á r  T  ö r t é n e t e k b e n n  v a l ó  k i c s i n y  j á r t a s s á g á t  k i v á n n y a 09
í z e m  e l e i b e  t e n n i .  M, Vásárhely Sz. György Havának 

1 6  dikánn 1 7 9 8 «
•  •

# L ■ 1 I * ■

T u d ó s í t á s o k ,
Vitet Jósef Ür yN. Bihar Varmegye T ö rv é n y

Tábla Biraja, Udvari Agenssége mellett, meílyet 
tniod a’ Magyar mind az'Erdélyi  Fess CanCeílá- 
riáknál folytat,  a ’ Bét si Reforma u n  Consisto* 
riumhoz Felséges Urunk ^Ital Tauaisosnak resol-
vallatott.

* *
Tek. Bihar Váimegyeben lévő Diófzegi Ura

dalom kiváünya közönségessé tétetni, bogy a *
Jövő J 5 dik napjan 900 darab für
*os gyapju 1 5000 darab bárány fürtös gyapjöi
vagy ölzveséggtl, vagy rcfzenként licitatio, az az. 
kótyavetye fzerént, kéfz fizet esert fog ottan 
adattatni a. többet igiröoek. A ’ kiknek tenát azon
gyapjúnak meg-vételére kedvek léfzen , jelenjenek

a> t™1 meg-határo*°tt napon, dél elölt a*
íJiouegi Uradalom’ Cancellariájában.




